NN 69/08, 13.6.2008.

MINISTARSTVO POLJOPRIVREDE, RIBARSTVA I RURALNOG RAZVOJA

2303
Na temelju članka 48. stavka 3. točaka 1. i 2., članka 49. stavka 1. točke 9., članka 57. stavka 5. te članka 58. stavka 3. Zakona o morskom ribarstvu (»Narodne novine«, br. 74/94, 57/96 i 48/05) ministar poljoprivrede, ribarstva i ruralnog razvoja donosi

PRAVILNIK

O IZMJENAMA I DOPUNAMA PRAVILNIKA O ULOVU, UZGOJU I PROMETU TUNA (Thunnus thynnus)

Članak 1.

U Pravilniku o ulovu, uzgoju i prometu tuna (Thunnus thynnus) (»Narodne novine«, br. 123/07) u članku 2. točki d. iza riječi »gospodarskom« dodaju se riječi »i sportskom«.

Članak 2.

U članku 10. stavak 4. mijenja se i glasi:
»(4) Iskrcaj/prekrcaj/prijevoz/promet tuna manjih od 30 kg iz stavka (3) ovog članka koji se ne obavlja u skladu s člancima 17., 18., 19. i 20. ovog Pravilnika smatra se iskrcajem/prekrcajem/prijevozom/prometom nedorasle tune.«.

Članak 3.

U članku 13. dodaje se stavak 4. koji glasi:
»(4) Fizičke i pravne osobe iz stavka 1. ovoga članka dužne su dostavljati izvještaj o ulovu i u slučaju kada ne ostvare ulov. Izvještaj se dostavlja najkasnije 10. dana nakon ulaska u ribolovno područje, te nadalje u razmacima od 10 dana, a nakon 1. lipnja izvještaj moraju dostavljati svakih 5 dana do prestanka tunolova.«

Članak 4.

U članku 15. stavku 2. točki a. dodaju se riječi: », a obrazac se ispunjava pojedinačno za svaki pojedinačni ulov preuzet u prijevoz i isporučen na uzgajalište.«

Članak 5.

U članku 16. riječi »ili isporuke u kavez« brišu se.

Članak 6.

Prilozi 1 – 13 zamjenjuju se novim prilozima 1 – 13 koji su tiskani u dodatku ovog Pravilnika i njegov su sastavni dio.

Članak 7.

Ovaj Pravilnik stupa na snagu danom objave u »Narodnim novinama«.

Klasa: 011-02/07-01/114
Urbroj: 525-01-08-03
Zagreb, 6. lipnja 2008.

Ministar
mr. sc. Božidar Pankretić, v. r.
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ribarstra, na broj teleaksa: 01/6106 558 023 309830,
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ICCAT BLUEFIN TUNA RE-EXPORT CERTIFICATE INSTRUCTION SHEET
Under the framework of the ICCAT Bluefin Tuna Statistical document Program, a request for the establishment of a system enabling re-export was growing recently. In 1997, a Recommendation was adopted to implement the ICCAT Bluefin Tuna statistical Document Program for Re-export. Pursuant to this Recommendation, bluefin tuna dealers who import re-exported*1 bluefin tuna to Japan will be required to submit an ICCAT Bluefin Tuna Re-export Certificate*2 to be validated by a government official of the intermediate country or area*3, or by a recognized institution, such as a Chamber of Commerce and Industry, accredited by the government of the intermediate country or area. A copy of the original Bluefin Tuna Statistical Document (BFTSD) accompanying the bluefin tuna at the time of importation must be attached to the Re-export Certificate. The copy of the original BFTSD so attached must be verified by a government official of the intermediate country or area, or by a recognized institution, such as a Chamber of Commerce and Industry, accredited by the government of the intermediate country or area. When re-exported bluefin tuna are again re-exported*4, all copies of documents, including a verified copy of a BFTSD and Re-export Certificate which accompanied that bluefin tuna must be attached to a new Re-export Certificate to be validated by a government official of the last intermediate country or area, or by a recognized institution, such as a Chamber of Commerce and Industry, accredited by the government of the last intermediate country or area. Only bluefin tuna accompanied by a complete and valid Re-export Certificate will be allowed to enter Japan. Shipments of re-exported bluefin tuna accompanied by an improperly documented*5 Re-export Certificate will be considered illegitimate shipments of re-exported bluefin that are contrary to ICCAT conservation efforts, and their entry into Japan will be suspended pending receipt of a properly documented Re-export Certificate.
NOTE:
*1 »Re-export« means that bluefin tuna passes through a country or an area (tax-exempted areas are excluded) after being exported from the flagship country or the area (tax-exempted areas are excluded) of the fishing vessel which has caught that bluefin tuna.
*2 Hereinafter called »Re-export Certificate«.
*3 »An intermediate country or area« means a country or an area through which bluefin tuna pass after being exported from the flagship country or the area (tax-exempted areas are excluded) of the fishing vessel which has caught that bluefin tuna.
*4 Re-export of bluefin tuna from one Member State of the European Union to another is exempted.
*5 »Improperly documented« means that the Re-export Certificate is either missing from the shipment, incomplete, invalid, or falsified.
Please use this instruction sheet as a guideline to complete that section of the Bluefin Tuna Re-export Certificate that applies to Exporters, Importers, and Government Validation. If a language other than English is used in completing the form, please add the English translation on the Certificate. NOTE: IF A BLUEFIN TUNA PRODUCT IS RE-EXPORTED DIRECTLY TO JAPAN, WITHOUT FIRST GOING THROUGH AN INTERMEDIATE COUNTRY/ENTITY/FISHING ENTITY, ALL FISH CAN BE IDENTIFIED ON ONE CERTIFICATE. HOWEVER, IF THE BLUEFIN TUNA PRODUCT IS RE-EXPORTED THROUGH AN INTERMEDIATE COUNTRY/ENTITY/FISHING ENTITY (i.e. A COUNTRY/ENTITY/FISHING ENTITY OTHER THAN THE COUNTRY/ENTITY/FISHING ENTITY WHICH IS THE FINAL DESTINATION OF THE PRODUCT), A SEPARATE CERTIFICATE MUST BE PREPARED FOR DIFFERENT FINAL DESTINATIONS OR EACH FISH MAY BE ACCOMPANIED BY A SEPARATE CERTIFICATE TO IDENTIFY ANY POSSIBLE SEPARATION OF SHIPMENTS BY AN INTERMEDIATE COUNTRY/ENTITY/FISHING ENTITY. THE IMPORT OF FISH PARTS OTHER THAN THE MEAT, i.e. HEADS, EYES, ROE, GUTS, TAILS MAY BE ALLOWED WITHOUT THE CERTIFICATE.
INSTRUCTIONS
DOCUMENT NUMBER: Block for the issuing Country/Entity/Fishing Entity to designate a Country/Entity/Fishing Entity coded document number.
(1) RE-EXPORTING COUNTRY/ENTITY/FISHING ENTITY
Fill in the name of the Country/Entity/Fishing Entity that re-exports the bluefin tuna in the shipment and issued this Certificate. According to the ICCAT Recommendation, only the re-exporting Country/Entity/Fishing Entity can issue this Certificate.
(2) POINT OF RE-EXPORT
Identify the City/State Province and Country/Entity/Fishing Entity from which the bluefin tuna was re-exported.
(3) FARMS (if applicable)
Fill in the name and address of the farm that farmed the bluefin tuna in the shipment.
(4) DESCRIPTION OF IMPORTED FISH
The exporter must provide, to the highest degree of accuracy, the following information: NOTE: One row should describe one product type. (1) Product type: Identify the type of product being shipped as either FRESH or FROZEN, and in ROUND, GILLED AND GUTTED, DRESSED, FILLET or OTHER form. For OTHER, describe the type of products in the shipment. (2) Net weight: Net product weight in kilograms. (3) Flag Country/Entity/Fishing Entity: the name of the Country/Entity/Fishing Entity of the vessel that harvested the bluefin tuna in the shipment. (4) Date of import: Imported date.
(5) DESCRIPTION OF RE-EXPORTED FISH
The exporter must provide, to the highest degree of accuracy, the following information: NOTE: One row should describe one product type. (1) Product type: Identify the type of product being shipped as either FRESH or FROZEN, and in ROUND, GILLED AND GUTTED, DRESSED FILLET or OTHER form. For OTHER, describe the type of products in the shipment. (2) Net weight: Net product weight in kilograms. (3) Mark the box »Farmed« if the bluefin tuna in the shipment was farmed at the re-exporting country/entity/fishing entity.
(6) RE-EXPORTED CERTIFICATION
The person or company re-exporting the bluefin tuna shipment must provide his/her name, address, signature, date the shipment was re-exported, and re-exporter’s license number (if applicable).
(7) GOVERNMENT VALIDATION
Fill in the name and full title of the official signing the Certificate. The official must be in the employment of the competent government authority of the re-exporting Country/Entity/Fishing Entity appearing on the Certificate. This requirement may be waived according the ICCAT RESOLUTION CONCERNING VALIDATION BY AN GOVERNMENT OFFICIAL OF THE BLUEFIN STATISTICAL DOCUMENT.
(8) IMPORTER CERTIFICATION
The person or company that imports bluefin tuna must provide his/her name, address, signature, date the bluefin tuna was imported, license number (if applicable) and re-exported final point of import. This includes imports into intermediate Countries/Entities/Fishing Entities. For fresh and chilled products, the signature of the importer may be substituted by a person of a customs clearance company when the authority for signature is properly accredited to it by the importer.
RETURN A COPY OF THE COMPLETED CERTIFICATE TO: (the name of the office of the competent authority of the re-exporting Country/Entity/Fishing Entity).
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plovilo koje zaprima ulovljenu tunu s drugog
ribarskog plovila)

1. Viasnik i korisnik plovila koje zaprima ulovljenu tunu

(naziv pravne i ficke osobe, jedite, MBO i MBS)

2. Datum i luka prekrcaja

3. Predvideno vrijeme pocetka prekcaja

4. Ime i luka upisa li reg. oznaka plovila te broj plovila iz
CCAT - ove evidencije ovlastenih plovila za ulov tunc
(odnosi se na plovilo s kojeg se tuna prekrcava)

Ime i luka upisa i reg. oznaka plovila te broj plovil iz
AT - ove evidencije ovlastenih plovila za ulov tunc
(odnosi se na plovilo koje zaprima tum)

6. Kolicina (masa) tune koja se prekrcava

Prilog: a) Obrazac prijave ulova tuna

(Petat  potpis odgovorne asobe)

Tz ovu obavijest obavezno se priaie obrazac pod a).
Ova obavijest ispunjava se u skladu s clankom 20. ovog Pravinika i do-
stavlja se Ministarstvu poljoprivrede, ribarstia i ruralnog razvoja, Upravi
ribarstra, Odjelu ribarske inspekije, na bro telefaksa 01 6106558,





